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Спасибо за ваш выбор. Для правильной сборки необходимо внимательно прочитать инструкцию.

Nous vous remercions d'avoir choisi ce meuble. Pour garantir une satisfaction totale, il est très important que vous 
suiviez phase par phase les instructions de montage.
 

Thank you for buying this furniture. For your total satisfaction, it is very important that you follow the assembly 
instructions step by step.
 

Le agradecemos que haya elegido este mueble. Para garantizar una total satisfacción, es muy importante que 
siga todos los pasos de las instrucciones de montaje.
 

Wij danken u dat u voor dit meubel gekozen heeft. Voor een optimaal gebruik van het meubel is het van het 
grootste belang dat u stap voor stap de montage-instructies volgt.
 

ir danken Ihnen, dass Sie sich für dieses Möbelstück entschieden haben. Bitte befolgen Sie die Montageanleitung 
genau, damit Sie mit dem fertigen Möbel vollkommen zufrieden sind.
 

Σας ευχαριστούµε που αγοράσατε αυτό το έπιπλο.  
Για καλύτερη χρήση του προϊόντος είναι σηµαντικό να ακολουθείτε βήµα βήµα τις οδηγίες χρήσης.

GAUTIER FRANCE contact@gautier.fr
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IMPORTANT - A CONSERVER POUR UNE CONSULTATION ULTER IEURE - A LIRE SOIGNEUSEMENT

  IMPORTANT, READ CAREFULLY AND KEEP FOR INFORMATIO N LATER.

,
 de montage :     - les meubles à monter doivent être assemblés par un adulte et jamais par un enfant.

        - certaines pièces présentant des risques d'étouffement, ne pas réaliser le montage en présence de jeunes enfants,,
        - pour éviter tout risque d’accrochage des vêtements, cordons, colliers, vérifiez le serrage de chaque dispositif d’assemblage,
        - pour préserver l’environnement, triez les emballages et déposez-les dans l’endroit prévu pour leur recyclage (déchetterie).

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Instructions          Avant la première utilisation, un adulte doit vérifier que : 
d'utilisation :     - les instructions de montage ont bien été respectées,

        - le meuble ne présente aucun défaut ou anomalie fonctionnelle,
        - le meuble est de niveau (n’hésitez pas à mettre des cales pour assurer le bon fonctionnement et la longévité des portes et tiroirs), 
        - tous les dispositifs d'assemblage sont convenablement serrés. Ceux-ci doivent être vérifiés régulièrement au cours de l'utilisation et resserrés si nécessaire.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Conseils            - lors du déplacement de votre meuble, pour préserver sa longévité, nous vous conseillons de le vider,
d'utilisation :     - pour un meuble sur roulettes, évitez les obstacles sur le sol et n'oubliez pas de bloquer les freins après le déplacement, vérifier le verrouillage des

           mécanismes avant utilisation;
        - pour la décoration, par sécurité, évitez de mettre des objets lourds ou encombrants dans une chambre d’enfant… dans tous les cas, tout objet devra être
           placé sur une surface non accessible à l’enfant et installé de préférence au centre du meuble, 
        - nos meubles vous donneront entière satisfaction dans des conditions habituelles d’utilisation (Température de 15 à 25° / Humidité de 50 à 70%).

               - Important :  toute modification apportée au meuble, non prévue par le fabricant, déclasse le produit de son usage initial et engage alors la responsabilité
           de celui qui réalise cette transformation;

     - Avertissements :  - Avertissement : Attention au danger de placer le meuble à proximité de flammes nues, d'un foyer ouvert ou d'autres sources de forte chaleur, comme les
           appareils de chauffage électrique, les appareils de chauffage à gaz, etc. ;
        - Avertissement : Ne pas utiliser le meuble si certains éléments sont cassés, endommagés ou manquants, et n'utiliser que des pièces détachées approuvées
                                    par le fabricant;

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Matériaux :        - Tous nos produits sont fabriqués avec des panneaux à base de bois classés E1, selon la norme EN 13986, ce qui garantit une teneur en formaldéhyde
           inférieure ou égale à 8 mg pour 100g. De plus, pour ce produit, les panneaux de particules d'épaisseur supérieure ou égale à 16 mm vont au delà des
           exigences du classement E1 et garantissent une teneur en formaldéhyde inférieure ou égale à 4 mg pour 100g,

- Les panneaux de particules sont revêtus papier décor.
..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Entretien :         - Nous vous recommandons de nettoyer nos meubles exclusivement à l'aide d'un chiffon doux imbibé d'eau savonneuse et de les essuyer avec un chiffon sec,
        - Dans le cas d'un lit avec un panneau support de matelas, pour assurer une meilleure ventilation, il est conseillé de retourner le matelas régulièrement.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Garantie :          - Si, malgré tous nos contrôles, vous constatez une anomalie sur ce meuble, nous vous remercions de préciser sa nature sur le questionnaire en dernière
           page de ce guide et de remettre ce document à votre distributeur qui nous le transmettra.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Conseil spécifique :       Lit sans nacelle
            - Ne pas placer le lit proche d'une fenêtre ou d'autre meuble.

Instructions       - toute personne qui monte le meuble doit bien suivre  la notice et respecter les conseils spécifiques do nnés

Instructions      
 - When assembling the furniture, you must read the instructions carefully and follow any specific advi ce;

 for assembly :  - The furniture must be assembled by an adult, never by a child;
        - Some parts present a risk of suffocation - keep young children away when assembling;
        - To avoid any risk of catching clothing, necklaces, etc, make sure that the joints are tightened at each stage of assembly;
        - To protect the environment, sort the packaging and recycle it wherever possible.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Instructions      Before using the product for the first time, an adult must check that :
 for use :            - the assembly instructions have been followed correctly;

        - furniture works correctly and is not defective;
        - furniture is level. If necessary use wedges to level it so that drawers and doors open properly without forcing;
        - all the fittings are properly tightened. Those must be checked regularly while used and tighten is needed.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Advice               - If you have to move your furniture, we recommend that you empty it first to make it last longer;
 for use :            - With a product on castors, avoid any obstacles on the floor and remember to put the brakes on after moving the item, check the mechanisms’ locking

           before use.
        - For safety reasons, avoid placing large heavy ornaments in a child’s room. In any event, ornaments should be placed on a surface inaccessible to the child
           and preferably away from the edge of the worktop; 
        - Our furniture should give you complete satisfaction in normal conditions of use (temperature from 15 to 25° / humidity of 50 to 70%);

              - Important  :   - Any alteration made to the furniture, not recommended by the manufacturer, may make the product unfit for its initial use and is the sole responsibility of the
           person making the alteration.

              - Warnings :    - Warning : Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in the near vicinity of the furniture.
        - Warning : Do not use the product if any part is broken, torn or missing and use only spare parts approved by the manufacturer.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Materials :         - All our products are made with panels of wood that is classified E1, according to standard EN 13986. This guarantees a formaldehyde content not  greater 
           than 8 mg per 100g. In addition, for this product, particle boards that are 16 mm thick or more go beyond the requirements of classification E1; they have a
           guaranteed formaldehyde content not greater than 4 mg per 100g;

- The particle board is covered with a paper film.
..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Maintenance :   - We recommend that you clean our furniture using only a soft cloth rung out in soapy water, and then polish it with a dry duster;
        - If you have bought a bed with a solid mattress base, we recommend that you turn the mattress regularly to keep it aired.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Guarantee :       - If in spite of all our checks you find fault with this furniture, please fill in the questionnaire on the last page of this guide and give this document to 
           your distributor who will send it back to us.
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IMPORTANTE, LEER ATENTAMENTE Y GUARDAR PARA CONSULT AS POSTERIORES.

BELANGRIJK, LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG EN BEW AAR ZE ZODAT U ZE LATER NOG KUNT RAADPLEGEN.

               Garantía :
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

          - En caso de una cama con un panel de soporte de colchón, para asegurar una mejor ventilación, se aconseja darle la vuelta al colchón con frecuencia.
- Le recomendamos que limpie nuestros muebles exclusivamente con un trapo suave empapado de agua y jabón y que los seque con un trapo seco, Mantenimiento :

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

- Los paneles de partículas están revestidos de papel para forrar.
             de las exigencias de la clasificación E1 y garantizan una cantidad de formaldehído inferior o igual a 4 mg por 100 g,
             formaldehído inferior o igual a 8 mg por 100 g. Además, para este producto, los paneles de partículas de grosor superior o igual a 16 mm van más allá

-Todos nuestros productos están fabricados con paneles a base de madera clasificados E1, según la norma EN 13986, lo que garantiza una cantidad de  Materiales :        
..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Instrucciones     - cualquier persona que monte el mueble debe segui r correctamente las instrucciones y respetar los co nsejos especificos proporcionados,
 de montaje :      - los muebles debe montarlos un adulto y en ningun caso un niño.

          - dado que algunas piezas pueden provocar ahogos, no realizar el montaje en presencia de niños pequeños.
          - para evitar cualquier riesgo de aprisionamiento de ropa, cordones ó collares, comprobar que todos los dispositivos de montaje están apretados.
          - para preservar el medio ambiente, separe los embalajes y deposítelos en el lugar previsto para su reciclaje (vertedero).

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Instrucciones     Antes del primer uso, un adulto debe verificar lo siguiente :
 de uso :               - se han respetado correctamente las instrucciones de montaje,

          - el mueble no presenta ningún defecto o anomalía de funcionamiento.
          - el mueble está nivelado (no dude en colocar tacos para asegurar el buen funcionamiento y la longevidad de las puertas y de los cajones),
          - Todos los dispositivos de montaje están bien apretados. Hay que verificarlos de manera regular durante el uso y apretarlos otra vez si se requiere.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Consejos            - cuando se desplace el mueble, para preservar su duración, le aconsejamos que lo vacie.
 de uso :              - Para un mueble con ruedas, pagar atención a los obstaculos al piso y no olvidar poner los frenos despues del movimiento, verificar que todos los

             mecanismos están bien cerrados antes de luso.
          - por seguridad para la decoración, evite colocar objetos pesados o voluminosos en un dormitorio de niño… en cualquier caso, los objetos tendrán que
             colocarse sobre una superficie a la que no tenga acceso el niño y deberán instalarse preferiblemente en el centro del mueble.
          - nuestros muebles le proporcionarán total satisfacción en condiciones habituales de uso (Temperatura de 15 a 25º C /Humedad del 50 al 70 %). 

- Si a pesar de todos nuestros controles, constata una anomalía en este mueble, le agradecemos que precise su naturaleza en el cuestionario de la última 

               - Importante :   cualquier modificación realizada en el mueble, no prevista por el fabricante, cambia el uso inicial del producto y compromete la  responsabilidad de la
            persona que realiza esta transformación.

           - Advertencias :   - Advertencias : cuidar no ubicar el mueble cerca de las flamas, o de aparatos de calefacción electricos, o de gás.
          - Advertencias : No usar el mueble si algunas partes están dañadas o faltantes. Usar estrictamente las refacciones aprobadas por el fabricante.

             página de este manual y que entregue este documento a su distribuidor que se encargará de transmitírnoslo.

Montagehandleiding :  
          - bij montage van het meubel dient u stipt de handleiding en de specifieke instructies op te volge n,
          - de meubels dienen door een volwassene gemonteerd te worden, nooit door een kind.
          - houd tijdens de montage  kleine kinderen uit de buurt, sommige kleine onderdelen kunnen verstikkingsgevaar opleveren,
          - controleer of alle bevestigingselementen stevig vastgedraaid zijn zodat kleding, kettingen of koordjes niet kunnen blijven haken,
          - denk aan het milieu, scheid het afval en breng het naar een recycling verzamelpunt (afvalverwerking).

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Gebruikshandleiding : Alvorens in gebruik te nemen moet een volwassene volgende nazien:
          - de montage-instructies goed zijn opgevolgd,
          - het meubel geen defecten of functionele gebreken vertoont,
          - het meubel waterpas staat (plaats desnoods een blokje onder de poten zodat deuren en laden makkelijk sluiten, het verlengt de levensduur van uw meubel),
          - alle montage onderdelen moeten degelijk aangespannen worden. Deze moeten regelmatig nagekeken worden tijdens het gebruik et indien nodig
             aangespannen.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Gebruiksadviezen : - Verleng de levensduur van uw meubel door het meubel leeg te maken,
          - Voor een meubel op wielen, vermijdt hindernissen op de vloer en vergeet de remmen niet opnieuw vast te zetten na verplaatsing. Controleer het
             vergrendelingmechanisme voor gebruik.
          - Voor de veiligheid van uw kind raden wij u aan geen zware en grote objecten in de kinderkamer te plaatsen.... Plaats in geen geval een voorwerp op een  
             plaats waar het kind erbij kan en bij voorkeur nooit op de rand van het meubel,
          - onder normale gebruiksomstandigheden (temperatuur tussen 15 en 25°C/ vochtigheidsgraad 50 tot 70%) zult u r optimaal genieten  van onze meubels.

                 - Belangrijk :  De fabrikant is niet aansprakelijk voor wijzigingen  die zonder zijn toestemming worden aangebracht en die het normale functioneren van het product 
             in gevaar brengen.

    - Waarschuwingen : - Waarschuwing : Opgelet voor brandgevaar als u het meubel in de nabijheid van een naakte vlam, een open haard of andere vormen van warmtebronnen
             plaatst, zoals een elektrisch vuur, verwarmingstoestellen op gas, enz.
          - Waarschuwing : Het meubel niet gebruiken als er bepaalde onderdelen ontbreken, gebroken, of beschadigd zijn en tevens enkel en alleen door de fabrikant
             goedgekeurde wisselstukken of onderdelen gebruiken.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Materiaal :           - Al onze producten zijn vervaardigd uit vezelplaten klasse E1, volgens EN 13986 norm, wat betekent dat het formaldehyde-gehalte lager dan of gelijk is  aan
             8 mg per 100 g. Bovendien wanneer  dit product vervaardigd is  uit vezelplaten met een dikte van 16mm of meer, voldoet  deze ruimschoots aan de vereisten
             van klasse E1 met een  formaldehyde- gehalte lager dan of gelijk  aan 4 mg per 100 g,

- De vezelplaten zijn afgewerkt met fineer.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Onderhoud :       - Wij adviseren onze meubelen te reinigen met een zachte doek met zeepwater doordrenkt en met een droge doek af te drogen.
          - Wanneer u een bed heeft aangeschaft met een massieve bedbodem raden wij aan de matras regelmatig te keren voor een betere ventilatie.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Garantie :                 - Mocht u ondanks al onze controles toch enig gebrek aan het meubel constateren, dan verzoeken wij u dit aan ons te melden middels het antwoordformulier 
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       - Schützen Sie die Umwelt! Trennen Sie das Verpackungsmaterial und entsorgen Sie es an einer Recycling-Sammelstelle.
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WICHTIGER HINWEIS. BITTE LESEN SIE DIESE UNTERLAGEN  AUFMERKSAM DURCH UND BEWAHREN SIE SIE AUF.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ, ∆ΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ.

..------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Gebrauchsanleitung : Vor erstmaliger Benützung, muss eine Erwachsene Person folgendes Überprüfen:
       - Wurde die Montageanleitung genau befolgt,
       - Weist das Möbelstück Fehler oder Anomalien auf,
       - Steht das Möbelstück gerade ? (Verwenden Sie Ausgleichs-Keile, damit die Türen und Schubladen lange und einwandfrei funktionieren )
       - Das alle zur Verfügung stehenden Montage-Schrauben usw. einwandfrei fixiert wurden. Von Zeit zu Zeit, nachträgliche Kontrolle vornehmen und eventuell
         Schrauben usw. nochmals anziehen-fixieren.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Gebrauchshinweise : - Wir raten dazu, die Möbelstücke-Elemente nur  leer zu verschieben. Damit verlängern Sie deren Lebensdauer.
       -  Für ein Möbel auf Gleitrollen den möglichen Hindernissen welche sich am Boden befinden ausweichen. Nach dem Umstellen nicht Vergessen, die
           Arretierfunktion der Gleitrollen zu betätigen. Vergewissern Sie sich, dass die Mechanik einwandfrei funktioniert.
       - Aus Sicherheitsgründen sollten in Kinderzimmern keine schweren oder sperrigen Dekorationsgegenstände verwendet werden. Alle Gegenstände 
           müssen außerhalb der Reichweite von Kindern und möglichst in der Möbelmitte aufgestellt werden.
       - Verwenden Sie die Möbel unter normalen Gebrauchsbedingungen (Zimmer-Temperatur zwischen: 15 bis 25°C / Luft-Feuchtigkeit zwischen: 50 bis 70%).

- Wichtiger Hinweis :  - Änderungen am Möbelteile-Elemente etc. die vom Hersteller nicht vorgesehen sind, heben die ursprüngliche Gebrauchswidmung des  Produktes auf. Es
         haftet jene Person, die die Änderungen vorgenommen hat.

  
 
- Vorsicht :  - Vorsicht : Achtung Gefahr, auf keinen Fall das Möbel  in der Nähe eines offenen Feuers oder Heizstrahlers , Elektro-Heizung, Gas-Heizung oder andere

          gefährliche Wärmeträger  stellen
       - Vorsicht : Das Möbel auf keinen Fall verwenden, wenn Möbel oder Teile fehlerhaft, unvollständig oder beschädigt sind. Nur Original- Ersatzteile welche
          vom Hersteller-Fabrikant empfohlen werden  verwenden

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Werkstoffe :      - Für die Herstellung unserer Produkte verwenden wir Spanplatten der Klasse E1 (gemäß der Norm EN 13986), wodurch ein Formaldehydanteil von
          höchstens 8 mg  auf 100 g garantiert wird. Alle über 16 mm dicke Spanplatten, welche für dieses Produkt-Modell verwendet werden, unterschreiten die
          Anforderung der Klasse E1, wodurch ein Formaldehydanteil von höchstens 4 mg auf 100 g garantiert wird.

- Spanplatten mit Dekor-Bezug.
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Pflege :             - Zur Reinigung empfehlen wir einen weichen, in Seifenwasser getränkten Lappen. Trocknen Sie anschließend das Möbelstück mit einem trockenen Lappen.
       - Bei Betten mit Einlage-Bettplatte sollte für eine bessere Lüftung die Matratze regelmäßig gewendet werden.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Garantie :          - Wenn Sie trotz unserer strengen Kontrollen Anomalien an dem Möbeln feststellen, füllen Sie bitte den Fragebogen in diesem Leitfaden (letzte Seite) aus und 
          übergeben Sie ihn Ihrem Händler, der ihn an uns weiterleitet.

Montageanleitung   
       - Bei der Montage muss die Anleitung und die darin enthaltenen speziellen Hinweise genau befolgt werde n.
       - Die Möbel müssen von Erwachsenen, niemals von Kindern montiert werden.
       - Kleine Teile könnten verschluckt werden, arbeiten Sie deshalb nicht in Anwesenheit von Kleinkindern.
       - Kontrollieren Sie, ob die Montiervorrichtungen fest angezogen sind, damit sich keine Kleider, Schnüre oder Ketten darin verfangen können.

Οδηγίες για τη συναρµολόγηση :
- Όταν συναρµολογείτε το έπιπλο, διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες και ακολουθείστε τυχόν ειδικές συµβουλές,
-Το έπιπλο πρέπει να συναρµολογηθεί από κάποιον ενήλικα, ποτέ από παιδί,
-Κάποια µέρη του µπορεί να προκαλέσουν πνιγµό σε περίπτωση κατάποσης-κρατείστε τα παιδιά µακριά κατά τη συναρµολόγηση,
-Για να αποφύγετε τον κίνδυνο να πιαστούν στο έπιπλο ρούχα, κολιέ κτλ βεβαιωθείτε ότι  οι σύνδεσµοι είναι σφιχτά τοποθετηµένοι σε κάθε στάδιο της 
συναρµολόγησης,
-Για την προστασία του περιβάλλοντος, απορρίψτε τη συσκευασία σε κάδο ανακύκλωσης.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Οδηγίες χρήσης: Πριν από την πρώτη χρήση, ο ενήλικας πρέπει να ελέγξει ότι:
-έχει ακολουθήσει σωστά τις οδηγίες συναρµολόγησης,
-το έπιπλο είναι σωστά συναρµολογηµένο και δεν είναι ελαττωµατικό,
-το έπιπλο δεν γέρνει. Εάν είναι απαραίτητο, χρησιµοποιείστε σφήνες ώστε τα συρτάρια και οι πόρτες να ανοίγουν οµαλά και χωρίς πίεση,
-Όλα τα εξαρτήµατα πρέπει να είναι σωστά εγκατεστηµένα. Πρέπει να ελέγχετε τα εξαρτήµατα σε τακτά χρονικά διαστήµατα.

.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Συµβουλές χρήσης:
-Εάν πρέπει να µετακινήσετε το έπιπλο, σας συνιστούµε να το αδειάσετε,
-Χρησιµοποιείστε ροδάκια για να αποφύγετε τυχόν εµπόδια στο πάτωµα και τα φρένα αφού µετακινήσετε το αντικείµενο. Ελέγξτε πριν από τη χρήση ότι ο 
µηχανισµός των φρένων λειτουργεί .
-Για λόγους ασφαλείας, αποφύγετε να τοποθετείτε βαριά αντικείµενα στο παιδικό δωµάτιο. Σε κάθε περίπτωση, τα αντικείµενα πρέπει να τοποθετούνται σε 
επιφάνεια που δεν µπορεί να φτάσει το παιδί και κατά προτίµηση να µην τοποθετούνται στην άκρη του γραφείου.
-Τα έπιπλα µας προσφέρουν άνεση υπό φυσιολογικές συνθήκες χρήσης (θερµοκρασία από 15 έως 25 C° / υγρασία από 50 έως 70%).
Σηµαντικό: -Κάθε µετατροπή που γίνετε στο έπιπλο, την οποία δεν συνιστά ο κατασκευαστής, µπορεί να αλλάξει τη χρήση του και αυτό αποτελεί αποκλειστική 
ευθύνη του ατόµου που έκανε την µετατροπή.
-Προειδοποιήσεις: Τοποθετείστε το έπιπλο µακριά από πηγές θερµότητας όπως  οι σχάρες εστίας τζακιού, εστίες υγραερίου κτλ ώστε να αποφευχθεί ο κίνδυνος 
φωτιάς.
-Προειδοποίηση: Μην χρησιµοποιείτε το προϊόν εάν κάποιο εξάρτηµα είναι σπασµένο, φθαρµένο ή απουσιάζει.

.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Υλικά: 
-Όλα τα προϊόντα µας είναι κατασκευασµένα από ξύλο κατηγορίας Ε1, σύµφωνα µε το πρότυπο EN 13986. Αυτό εγγυάται περιεκτικότητα σε φορµαλδεΰδη όχι 
µεγαλύτερηαπό 8 mg ανά 100g. Επιπλέον, για το συγκεκριµένο προϊόν, µοριοσανίδες µε πάχος 16 χιλιοστά ή περισσότερο υπερβαίνουν τις απαιτήσεις της 
κατηγορίας Ε1. Προσφέρουν εγγύηση περιεκτικότητας σε φορµαλδεΰδη όχι µεγαλύτερη από 4 mg ανά 100g.
- Η µοριοσανίδα καλύπτεται µε χάρτινη µεµβράνη.

.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

∆ιατήρηση: 
-Σας συνιστούµε να καθαρίζετε το έπιπλο χρησιµοποιώντας µαλακό πανί και  σαπουνάδα, και έπειτα να το γυαλίζετε µε ξεσκονόπανο.
-Εάν έχετε αγοράσει κρεβάτι µε συµπαγή βάση για το στρώµα, σας συνιστούµε να γυρνάτε το στρώµα τακτικά για να αερίζεται.

.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Εγγύηση:
Εάν  παρ' όλους τους ελέγχους το έπιπλο βγει ελαττωµατικό, παρακαλούµε να συµπληρώσετε το ερωτηµατολόγιο το οποίο θα βρείτε στην  τελευταία σελίδα των 
οδηγιών χρήσης και δώστε το στον διανοµέα ο οποίος θα το στείλει σε εµάς.
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        анкете на последней странице и передайте этот документ вашему дистрибьютеру, который, в свою очередь, передаст его нам.
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Это важно! Внимательно прочитайте данную инструкцию и сохраните ее для того,
чтобы в дальнейшем при необходимости к ней обращаться. 

Инструкции    - Для осуществления сборки мебели необходимо следовать инструкции, а также ознакомиться с советами 
 по сборке :    - Осуществлять сборку мебели должен взрослый человек, а не ребенок

     - Поскольку некоторые элементы могут представлять вред для дыхательных путей, не осуществляйте сборку в присутствии маленьких детей
     - Проверьте крепление каждого элемента, чтобы избежать поломки изделия при эксплуатации 
     - Чтобы не вредить окружающей среде, рассортируйте ненужное в коробки и отправьте их в места утилизации

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ : Перед началом эксплуатации мебели необходимо проверить:
     - Соблюдены все инструкции по установке
     - У мебели нет изъянов или функциональных неисправностей
     - Мебель собрана правильно (убедитесь в функционировании дверок и выдвижных ящиков)
     - Все ли крепёжные элементы хорошо закручены. Эти элементы должны регулярно проверяться во время эксплуатации мебели и быть
       закрученными при необходимости.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Советы по использованию :              
     - Для того, чтобы переставить мебель, рекомендуется отсвободить ее от содержимого
     - Что касается мебели на колёсиках, нужно избегать препядствий на полу и не забывать фиксировать колёсики после каждого перемещения мебели.
        Перед эксплуатацией мебели, проверяйте, хорошо ли зафиксированы эти элементы.
     - Не оставляйте тяжелые и большие предметы декорации в детской комнате либо ставьте их в недоступном для ребенка месте, лучше всего в центр
        шкафа
     - Рекомендуется эксплуатировать мебель в помещениях с температурой от 15 до 25 градусов и с влажностью 50-70%

             - Это важно! :  Любая модификация мебели, которая не предполагается изготовителем и не соответствует обычному назначению продукта, находится под
         ответственностью того, кто ее совершает.

- Предостережения :  - Предостережения : Не распологайте мебель вблизи огня, открытого пламени или других источников повышенного тепла, таких как
         отопительные и газовые электрические приборы и т.п.
     - Предостережения : Не пользуйтесь мебелью, если некоторые элементы отсутствуют, сломаны или повреждены, и, используйте только
        запчасти, рекомендованные производителем.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Материалы :  - Все предлагаемые продукты изготовлены с использованием панелей из деревянного материала, который соответствует классу E1 по стандарту EN
        13986, что гарантирует содержание формальдегида в минимальном количестве либо равном 8 мг на 100 г. Кроме того, для данного продукта 
        панели с толщиной 16 мм (и больше) превосходят требования класса E1 и гарантируют содержание формальдегида в минимальном количестве
        либо  равном 4 мг на 100 г.

- Панели покрыты декоративным материалом.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Уход за           - Рекомендуется чистить мебель только при помощи влажной тряпки, смоченной мыльной водой, с последующим протиранием сухой тряпкой.
мебелью :      - Если кровать имеет деревянный каркас, мы рекомендуем регулярно переворачивать матрас для обеспечения вентиляции.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Гарантия :      - Наши изделия проходят тщательный контроль качества, но если вы все же обнаружили на мебели какие-либо изъяны, пожалуйста, опишите их в 
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 _d]\efت ا`_^[\]: 
  - ��د LWZR` اFGHث، ZLب �^Lك �راءة اFWL^_RAت �LF�_M واFMRّع أي ��QW �@Fددة؛

 - ZLب LWZR` اFGHث Wن �Mل اFM=Aر، وLAس Wن �Mل اHط�Fل؛
 - R<=ل M_ض اZHزاء dطر ا�F�Rdق - Aذا I�M�L إF_Mد اHط�Fل اF��Aر ��د اLWZRA`؛

 - �ZRAب أي FdWطر اMF>RAك M�WAFMس أو ا�PA@د و�Lرھ�R ،F=د Wن إF=Qم رMط ا�F�WAل IJ =ل WرW �^Qن اLWZRA`؛
 - �LFWQA اLMA@�، �م L��RMف اA_^ب وإ�Fدة RدوLرھFW^= F أW=ن ذAك.

 _d]\efت اi_jkدام:   
:I^L FWW قPQRAر اFM=Aب �^� اZL ،رةW ولH  R�WAدام اdRNل اM� 

 - اFMRّع FWL^_Rت اRAر=Lب M<=ل ��LQ؛
 - �Wل اFGHث M<=ل ��LQ و�دم وZود �Lوب M¡؛

 - اRNواء اFGHث. إذا Aزم اWHر، اdRNدم اLJFNHن RNW ¡^_ZAوLQM FLًث R=ون اHدراج واMHواب R�WوM �Q<=ل �M �LQدون �Tط أو اF=RQك؛
.FXطMم رF=Qزم إ^Lدام وdRNم ��د ا�FظR�FM ءFL>Hن ھذه اW قPQRAب اZL .�LQ� ل=>M دات_WAا `LWZ طMم رF=Qإ - 

 mndop اd]f_jkل:  
 - إذا =Fن L^زم �Pل اFGHث، �و��RM Iر�L¡ أو�ً WRNL ¡^_ZAر RJرة أطول؛

 - FQ IJل وZود ا�Z� �^�  R�WAت، اQرص �^� �دم وZود أي QواZز �^� اHر�LT وRذّ=ر <د ا�AراWل M_د �Pل اR�WA ، واPQRAق Wن ��ل ا¤M� �LAل ا�dRNدام.
- FMNHب RR_^ق �W�NAFM، اQرص �^� �دم وT` اAزFdرف واAز��L اLPGA^� أو اLM=Aرة اZQAم IJ �ر�J اHط�Fل. IJ أي FQل، I�M�L وT` اAزFdرف واAزN �^� ��Lط� � 

 WLُ=ن اAو�ول إW ¡LAن �Mل اHط�Fل وT�Lُل أن R=ون L_Mدة �ن �JFQ طFو�A اW_Aل؛
 %)؛70 إ�A 50 / واAرطوW �Mن 25 إI�M�L -15 �A أن Q�WLك اFGHث اFdAص F�M إرFTءً =IJ ً�WF اAظروف اF_AدdRN�A �Lدام (در�Z اQAرارة Wن 

 ھFم: - إن أي LL�Rر RLم IJ اFGHث، �Lر Wو�� W ¡Mن �Mل اA<ر=� ا�WAّ�_�، �د ZL_ل اL�  R�WAر �dRN�A �AFدام اMWAد@I وL=ون NWؤو�LA اd>Aص اAذي �Fم XMذا اLL�RAر.
 - QRذLرات: اQذر وZود أي FdWطر XAب و�LرھW Fن F�Wدر اQAرارة اPAوGW ،�Lل XAب اA<رLط ا¨R=Aرو�I واF�Aز، PAFMرب Wن اFGHث.

.�_�ّ�WAر=� ا>Aل اM� نW دةWR_WAر اFL�Aوى �ط` اN دمdRNR ود و�P�W زق أوWW ور أوN=W زءZ وي �^� أيRQL نF= لFQ IJ  R�WAدم اdRNR � :رLذQR - 
 ا`[واد:  

 FXأ� �^� ���ّ�WAب ا>dAت اFQوA نW و����W F�RFZR�W `LWZ -E1 رLLF_WA FPًJو ،EN 13986 د �نLدھAFWور�Aوى اRQW دLزL ن أ�WTL ¡��> نW ل 8. وھذا= IJ ª^W 
100 FX=WNُ ª^ML IRAم اFNZHت اFQوA ، R�WAذا اXA �MN�AFM ،كAذ �Aإ �JFTرام. إZ 16 فL��RAت اFM^طRW وزFZRR رG=م أو أW E1 دLدھAFWور�Aوى اRQW دLزL ن أ�WTR I؛ وھ
  Zرام؛IJ ª^W 100 =ل �4ن 

 - RLم �RطA �Lو�Q ا�JHم Mط�PM ورق.
  :rpd\o`ا 

 - ���� �RMظLف اFGHث PJط dRNFMدام �ط_� �FWش �P�W �W�Fو�� FW IJء MF�AFMون، Gم dM FX_LW^Rر�� �JFZ؛
.FXRLوXR �^� ظF�Q^A رd¤ ن و�تW �MRرWAب ا^PM Iو��J ،�M^� �MRرW دة�F� `W رًاLرN تLرR>إذا =�ت �د ا - 

 ا`d]tن: 
AFMر�م Wن FL^W� `LWZت اQ�Aص اP� IRAوم FQ IJ ،FXMل وZدت �IJ FMًL ھذا اFGHث، LُJرW �Zلء ا�FLMRNن اWAوZود IJ ا�Q��A اLdHرة Wن ھذا اAدLAل وPRدLم ھذا ا�RNWAد 

.F�LAإ ¡AFNر¬M دورهM ومPLN ذيAك اM صFdAوزع اWAا �Aإ 

 .d�ً}k إ`\~e` dر^وع d~z وا{_|ظ r\dpfz اyرأ ھdم، 
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СПИСОК ИЗДЕЛИЙ И ПОСЫЛОК  -  

LISTE DES PIECES ET DES COLIS  -  LIST OF PARTS AND  PACKAGES  -  LISTA DE PIEZAS Y DE PAQUETES 
LIJST VAN ONDERDELEN EN COLLI  -  TEILE- UND PAKETL ISTE  -  ΛΙΣΤΑ ΜΕΡΩΝ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ
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COLIS 1
(REF.P15.015)

QUINCAILLERIE

 2X  015-010  PAN US
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r]ndy  وا`{زم  ا�^زاء 
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Réf. 27301

GUI-EL-EAU_P15-015-  7/12  -
1

4

4 x
Réf. 27089

2



3

2

1

20
 m

m
40

 m
m

40
 m

m

1 x
Réf. 27089

Réf. 35717
4 x

Réf. 28241
4 x

3 x
Réf. 27089

GUI-EL-EAU_P15-015-  8/12  -

3

2

4

5

6

5



43
 m

m
43

 m
m

4 Réf. 28241
3

1

2

4 Réf. 3571720
 m

m

4 x
Réf. 35717

Réf. 15118
4 x

Réf. 22426
4 x

Réf. 363
4 x

Réf. 363
4 x

Réf. 22426
4 x

Réf. 15118
4 x

4 x
Réf. 28241

GUI-EL-EAU_P15-015-  9/12  -

5

6

7

4

1

6



10
 m

m

2 x
Réf. 50288

4 x
Réf. 27301

GUI-EL-EAU_P15-015-  10/12  -

8

9



www.consignesdetri.fr
Pour en savoir plus :
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ИНСТРУКЦИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ  -                                            
RECYCLING INSTRUCTIES  -  RECYCLING-ANWEISUNGEN  -  Ο∆ΗΓΊΕΣ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗΣ 

INSTRUCTIONS DE RECYCLAGE  -  RECYCLING INSTRUCTIONS  -  INSTRUCCIONES DE RECICLAJE  

МЕБЕЛЬ

PLASTIQUES

KUNSTSTOFF

PLASTIC
PLÁSTICO
PLASTIC

usagés en contactant les associations caritatives de votre région.
la valorisation optimale de celui-ci. Enfin n'oubliez pas que vous pouvez prolonger la durée de vie de vos produits 

 ) prendra en charge les opérations nécessaires à 

passing it on to a charitable association in your neighbourhood.
the appropriate bins to be recycled. But remember that you may be able to extend the useful life of used furniture by 
When your furniture is no longer of use, its wood, plastic and metal components can be separated out and placed in 

región.
duración de vida de sus productos usados si se pone en contacto con las asociaciones de voluntariado social de su 
vertedero y tirarse en los contenedores apropiados para su reciclaje. No obstante, no olvide que podrá prolongar la 
Cuando elimine su mobiliario usado, los componentes de madera, plástico y metal pueden separarse y llevarse al 

liefdadigheidsinstelling bij u in de buurt.
kunt natuurlijk ook nog een tweede leven geven aan uw meubels door contact op te nemen met een 
afvalverzamelpunt en in de daarvoor bestemde containers werpen zodat ze opnieuw gebruikt kunnen worden. U 

karitative Vereine in Ihrer Umgebung-Wohnregion.
Recycling zugeführt werden. Ihre Altmöbel können jedoch auch für andere noch nützlich sein - wenden Sie sich an 
Die Holz-, Kunststoff  und Metallteile Ihrer Altmöbel können getrennt und in einem Wertstoffhof dem entsprechenden 

οργανισµό.
ανακύκλωση. Μπορείτε να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής του επίπλου δίνοντας το σε κάποιο φιλανθρωπικό 
Όταν δεν χρησιµοποιείτε πια το έπιπλο, τα ξύλινα, πλαστικά και µεταλλικά µέρη του µπορείτε να τα πετάξετε στην 

Houten, plastic en metalen onderdelen van uw afgedankte meubels kunt u in gescheiden vorm aanbieden bij een 

региона.
что вы можете продлить срок службы изделий, связавшись с благотворительными организациями вашего 
и отправить в пункты сбора утиля для их переработки и вторичного использования. Однако, не забывайте, 
Для того, чтобы избавиться от старой мебели, можно рассортировать детали из дерева, пластика и металла 

www.eco-mobilier.frl'éco-organisme gestionnaire de la filière DEA ( 
Toutefois, si votre déchetterie est equipée d'une benne "meuble", vous pouvez déposer votre mobilier en l'état; 

ДЕРЕВО
ΞΥΛΟ
HOLZ
HOUT
MADERA
WOOD
BOIS

МЕТАЛЛЫ
ΜΕΤΑΛΛΙΚΑ ΜΕΡΗ
METALLE
METALEN
METALES
METALS
METAUX

ПЛАСТИК
ΠΛΑΣΤΙΚΟ

Lors de l'élimination de votre mobilier usagé, les composants en bois, en plastique et en métal peuvent être séparés 
et être dirigés en déchetterie vers les contenants appropriés pour favoriser leur valorisation.

MOBILIER
FURNITURE
MUEBLES
MEUBELEN
MÖBEL 
ΕΠΙΠΛΟ
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 ا`_دو\ر إ�dدة _d]\efت  

FWد��  �M�L  ثFGHر  اL�  لMF�  ،لFW_RN�A  ن=WLُ  ل�J  زاءZHا  �LM>dAأو  ا  �L=LRN�MAأو  ا  �Lد�_WAا  FX_Tوو  IJ  قLدF��Aا  �MNF�WAم  اRLA  دةFإ�  
FرھLدوR  .ن=Aذّ=ر  وR  ¡ك  أ��=WLُ  �AFر  إطW�  ثFGHل  اW_RNWAن  اW  ل�d  رّعMRAا  ¡M  يH  �Wظ�W  �LرLd  IJ  كRPط�W . 

 اFGHث

 W_دن LRN�Mك d<ب
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КОНЕЧНЫЙ ЗАКАЗЧИК /                           
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Contacto
Contactpersoon  /  

BORDEREAU D'ENVOI  - DISPATCH NOTE  -  Nota de envío   -  VERZENDBON

N° de la pièce  /  Part no.  /  Nº de la pieza  /  Onderdeelnummer  /  Art. Nr.
Μέρος  /  НОМЕР ИЗДЕЛИЯ  /                         :

Kaufdatum / Ηµεροµηνία αγοράς / ДАТА ПОКУПКИ /
Aankoopdatum / Fecha de compra/ Date of purchase  / Date d'achat

-  VERSANDSCHEIN
∆ΕΛΤΙΟ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ  -  СОПРОВОДИТЕЛЬНАЯ ОПИСЬ  -                                       

Nature du défaut éventuel  /  Nature of the defect if any  /  Naturaleza del posible defecto  /  Aard van het eventuele defect   

КОРРЕСПОНДЕНТ  /  Παραλήπτης
Ansprechpartner

АДРЕС ПОСТАВКИ  /                       

MODELE / MODEL / MODELO / MODEL / MODELL / ΜΟΝΤΕΛΟ / МОДЕЛЬ / 

∆ιεύθυνση παραλαβής προϊόντος 

Händler / ∆ιανοµέας  /  ДИСТРИБЬЮТЕР  / 
Distributeur  /  Distributor  /  Distribuidor  /  V erdeler 

Dirección de entrega / Leveringsadres  /  Lieferadr esse
Adresse de livraison  /  Address for delivery

:/                              
Eventueller Fehler  /  Ελαττωµατικός χαρακτήρας του προϊόντος , εάν υπάρχει  /  ОПИСАНИЕ ВОЗМОЖНЫХ ИЪЯНОВ  

Correspondant  / Addressee  /  

Consommateur final   /  End consumer
Consumidor final  /  Eindgebruiker
Endkunde  /  Τελικός καταναλωτής

N° OM : 
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 إ\|dد [ذ�رة

 اAطراز

¿LرFR  راء>Aا 

 ا`[وزع

 اA_�وان

 اI@FX�A  اXRNWA^ك

 ا`_ej\م  �pوان

 اZAزء ر�م

�_LMب  طL_Aد  إن  اZو 


	Texte1: 


